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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА  РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ  
ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  

«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 
1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной 

программы:   

Учебная дисциплина «Иностранный язык» является  частью 

общеобразовательного цикла основной образовательной программы по 

специальности 34.02.01 Сестринское дело.  

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины:  

1.2.1 Цели дисциплины:  

 Понимание иностранного языка как средства межличностного и 

профессионального общения, инструмента познания, самообразования, 

социализации и самореализации в полиязычном и поликультурном мире; 

 Формирование иноязычной коммуникативной компетенции в 

совокупности её составляющих: речевой, языковой, социокультурной, 

компенсаторной и учебно-познавательной; 

 Развитие национального самосознания, общечеловеческих ценностей, 

стремления к лучшему пониманию культуры своего народа и народов стран 

изучаемого языка. 

1.2.2. Планируемые результаты освоения общеобразовательной 
дисциплины в соответствии с ФГОС СПО по специальности 34.02.01 
Сестринское дело на основе ФГОС СОО. 

ОК1 ЛР2, МП3 Пр4  

ОК 01.  

Выбирать способы 

решения задач 

профессиональной 

деятельности 

применительно к 

различным 

контекстам 

ЛР3 

Демонстрирующий 

приверженность 

традиционным 

духовно-

нравственным 

ценностям, 

культуре народов 

России, принципам 

- владеть основными видами речевой 

деятельности в рамках следующего 

тематического содержания речи: 

Межличностные отношения в семье, с 

друзьями и знакомыми. Конфликтные 

ситуации, их предупреждение и разрешение. 

Внешность и характер человека и 

литературного персонажа. Повседневная 

жизнь. Здоровый образ жизни. Школьное 
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честности, 

порядочности, 

открытости. 

Действующий и 

оценивающий свое 

поведение и 

поступки, 

поведение и 

поступки других 

людей с позиций 

традиционных 

российских 

духовно-

нравственных, 

социокультурных 

ценностей и норм с 

учетом осознания 

последствий 

поступков. Готовый 

к деловому 

взаимодействию и 

неформальному 

общению с 

представителями 

разных народов, 

национальностей, 

вероисповеданий, 

отличающий их от 

участников групп с 

деструктивным и 

девиантным 

поведением. 

Демонстрирующий 

неприятие 

социально опасного 

поведения 

окружающих и 

предупреждающий 

его. Проявляющий 

уважение к людям 

старшего 

поколения, 

готовность к 

участию в 

социальной 

поддержке 

нуждающихся в ней 
 

образование. Выбор профессии. 

Альтернативы в продолжении образования. 

Роль иностранного языка в современном 

мире. Молодежь в современном обществе. 

Досуг молодежи. Природа и экология. 

Технический прогресс, современные 

средства информации и коммуникации, 

Интернет-безопасность. Родная страна и 

страна/страны изучаемого языка. 

Выдающиеся люди родной страны и 

страны/стран изучаемого языка; 

- говорение: уметь вести разные виды 

диалога (в том числе комбинированный) в 

стандартных ситуациях неофициального и 

официального общения объемом до 9 

реплик со стороны каждого собеседника в 

рамках отобранного тематического 

содержания речи с соблюдением норм 

речевого этикета, принятых в стране-

странах изучаемого языка; 

-создавать устные связные монологические 

высказывания (описание/характеристика, 

повествование/сообщение) с изложением 

своего мнения и краткой аргументацией 

объёмом 14-15 фраз в рамках отобранного 

тематического содержания речи; передавать 

основное содержание 

прочитанного/прослушанного текста с 

выражением 

 

 

 

 

своего отношения; устно представлять в 

объеме 14-15 фраз результаты выполненной 

проектной работы; 

- аудирование: воспринимать на слух и 

понимать звучащие до 2,5 минут 

аутентичные тексты, содержащие отдельные 

неизученные языковые явления, не 

препятствующие решению 

коммуникативной задачи, с разной глубиной 

проникновения в содержание текста: с 

пониманием основного содержания, с 

пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой 
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информации; 

- смысловое чтение: читать про себя и 

понимать несложные аутентичные тексты 

разного вида, жанра и стиля объемом 600-

800 слов, содержащие отдельные 

неизученные языковые явления, с различной 

глубиной проникновения в содержание 

текста: с пониманием основного 

содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации, с полным пониманием 

прочитанного; читать несплошные тексты 

(таблицы, диаграммы, графики) и понимать 

представленную в них информацию; 

письменная речь: заполнять анкеты и 

формуляры, сообщая о себе основные 

сведения, в соответствии с нормами, 

принятыми в стране/странах изучаемого 

языка; 

- писать электронное сообщение личного 

характера объемом до 140 слов, соблюдая 

принятый речевой этикет; создавать 

письменные высказывания объемом до 180 

слов с опорой на план, картинку, таблицу, 

графики, диаграммы, 

прочитанный/прослушанный текст; 

заполнять таблицу, кратко фиксируя 

содержание прочитанного/ прослушанного 

текста или дополняя информацию в таблице; 

представлять результаты выполненной 

проектной работы объемом до 180 слов; 

- владеть фонетическими навыками: 

различать на слух и адекватно, без ошибок, 

ведущих к сбою коммуникации, 

произносить слова с правильным ударением 

и фразы с соблюдением их ритмико-

интонационных особенностей, в том числе 

применять правило отсутствия фразового 

ударения на служебных словах; владеть 

 

правилами чтения и осмысленно читать 

вслух аутентичные тексты объемом до 150 

слов, построенные в основном на изученном 

языковом материале, с соблюдением правил 

чтения и интонации; овладение 

орфографическими навыками в отношении 

изученного лексического материала; 

овладение пунктуационными навыками: 

использовать запятую при перечислении, 
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обращении и при выделении вводных слов; 

апостроф, точку, вопросительный и 

восклицательный знаки; 

не ставить точку после заголовка; правильно 

оформлять прямую речь, электронное 

сообщение личного характера; 

- знать и понимание основных значений 

изученных лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише), основных 

способов словообразования (аффиксация, 

словосложение, конверсия) и особенностей 

структуры простых и сложных предложений 

и различных коммуникативных типов 

предложений; 

выявление признаков изученных 

грамматических и лексических явлений по 

заданным основаниям; 

- владеть навыками распознавания и 

употребления в устной и письменной речи 

не менее 1500 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише), включая 

1350 лексических единиц, освоенных на 

уровне основного общего образования; 

навыками употребления родственных слов, 

образованных с помощью аффиксации, 

словосложения, конверсии; 

-владеть навыками распознавания и 

употребления в устной и письменной речи 

изученных морфологических форм и 

синтаксических конструкций изучаемого 

иностранного языка в рамках тематического 

содержания речи в соответствии с решаемой 

коммуникативной задачей; 

- владеть социокультурными знаниями и 

умениями: знать/понимать речевые различия 

в ситуациях официального и 

неофициального общения в рамках 

тематического содержания речи и 

использовать лексико-грамматические 

средства с учетом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной и 

письменной речи наиболее 

 

 

употребительную тематическую фоновую 

лексику и реалии страны/стран изучаемого 

языка (например, система образования, 

страницы истории, основные праздники, 

этикетные особенности общения); иметь 

базовые знания о социокультурном портрете 
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и культурном наследии родной страны и 

страны/стран изучаемого языка; 

представлять родную страну и ее культуру 

на иностранном языке; проявлять уважение 

к иной культуре; соблюдать нормы 

вежливости в межкультурном общении; 

-  владеть компенсаторными умениями, 

позволяющими в случае сбоя 

коммуникации, а также в условиях дефицита 

языковых средств использовать различные 

приемы переработки информации: при 

говорении - переспрос; при говорении и 

письме - описание/перифраз/толкование; 

при чтении и аудировании - языковую и 

контекстуальную догадку; 

- уметь сравнивать, классифицировать, 

систематизировать и обобщать по 

существенным признакам изученные 

языковые явления (лексические и 

грамматические); 

- иметь опыт практической деятельности в 

повседневной жизни: участвовать в учебно-

исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с 

использованием материалов на изучаемом 

иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных 

технологий; соблюдать правила 

информационной безопасности в ситуациях 

повседневной жизни и при работе в 

информационно-телекоммуникационной 

сети "Интернет" (далее - сеть Интернет); 

использовать приобретенные умения и 

навыки в процессе онлайн-обучения 

иностранному языку; использовать 

иноязычные словари и справочники, в том 

числе информационно-справочные системы 

в электронной форме 

ОК 02. Использовать 

современные средства 

поиска, анализа и 

интерпретации 

информации, и 

информационные 

технологии для 

выполнения задач 

ЛР4 

Проявляющий и 

демонстрирующий 

уважение к труду 

человека, 

осознающий 

ценность 

собственного труда 

- владеть социокультурными знаниями и 

умениями: знать/понимать речевые различия 

в ситуациях официального и 

неофициального общения в рамках 

тематического содержания речи и 

использовать лексико-грамматические 

средства с учетом этих различий; 

- знать/понимать и использовать в устной и 

письменной речи наиболее 
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профессиональной 

деятельности 
и труда других 

людей.  

Экономически 

активный, 

ориентированный 

на осознанный 

выбор сферы 

профессиональной 

деятельности с 

учетом личных 

жизненных планов, 

потребностей своей 

семьи, российского 

общества. 

Выражающий 

осознанную 

готовность к 

получению 

профессионального 

образования, к 

непрерывному 

образованию в 

течение жизни 

Демонстрирующий 

позитивное 

отношение к 

регулированию 

трудовых 

отношений. 

Ориентированный 

на самообразование 

и 

профессиональную 

переподготовку в 

условиях смены 

технологического 

уклада и 

сопутствующих 

социальных 

перемен.   

Стремящийся к 

формированию в 

сетевой среде 

личностно и 

профессионального 

конструктивного 

«цифрового следа» 
 

употребительную тематическую фоновую 

лексику и реалии страны/стран изучаемого 

языка (например, система образования, 

страницы истории, основные праздники, 

этикетные особенности общения); иметь 

базовые знания о социокультурном портрете 

и культурном наследии родной страны и 

страны/стран изучаемого языка; 

представлять родную страну и ее культуру 

на иностранном языке; проявлять уважение 

к иной культуре; соблюдать нормы 

вежливости в межкультурном общении;  

- владеть компенсаторными умениями, 

позволяющими в случае сбоя 

коммуникации, а также в условиях дефицита 

языковых средств использовать различные 

приемы переработки информации: при 

говорении - переспрос; при говорении и 

письме - описание/перифраз/толкование; 

при чтении и аудировании - языковую и 

контекстуальную догадку; 

 

- уметь сравнивать, классифицировать, 

систематизировать и обобщать по 

существенным признакам изученные 

языковые явления (лексические и 

грамматические); 

-иметь опыт практической деятельности в 

повседневной жизни: участвовать в учебно-

исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с 

использованием материалов на изучаемом 

иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных 

технологий; соблюдать правила 

информационной безопасности в ситуациях 

повседневной жизни и при работе в 

информационно-телекоммуникационной 

сети "Интернет" (далее - сеть Интернет); 

использовать приобретенные умения и 

навыки в процессе онлайн-обучения 

иностранному языку; использовать 

иноязычные словари и справочники, в том 

числе информационно-справочные системы 

в электронной форме. 

 

ОК 04. Эффективно 

взаимодействовать и 
ЛР6 -говорение: уметь вести разные виды 

диалога (в том числе комбинированный) в 
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работать в коллективе 

и команде 

Ориентированный 

на 

профессиональные 

достижения, 

деятельно 

выражающий 

познавательные 

интересы с учетом 

своих 

способностей, 

образовательного и 

профессионального 

маршрута, 

выбранной 

квалификации 
 

стандартных ситуациях неофициального и 

официального общения объемом до 9 

реплик со стороны каждого собеседника в 

рамках отобранного тематического 

содержания речи с соблюдением норм 

речевого этикета, принятых в стране/странах 

изучаемого языка; создавать устные связные 

монологические высказывания 

(описание/характеристика, 

повествование/сообщение) с изложением 

своего мнения и краткой аргументацией 

объемом 14-15 фраз в рамках отобранного 

тематического содержания речи; передавать 

основное содержание 

прочитанного/прослушанного текста с 

выражением своего отношения; устно 

представлять в объеме 14-15 фраз 

результаты выполненной проектной работы; 

-иметь опыт практической деятельности в 

повседневной жизни: участвовать в учебно-

исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с 

использованием материалов на изучаемом 

иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных 

технологий;  

-соблюдать правила информационной 

безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-

телекоммуникационной сети "Интернет" 

(далее - сеть Интернет); использовать 

приобретенные умения и навыки в процессе 

онлайн-обучения иностранному языку; 

использовать иноязычные словари и 

справочники, в том числе информационно-

справочные системы в электронной форме 

 

ОК 09. Пользоваться 

профессиональной 

документацией на 

государственном и 

иностранном языках 

ЛР7 

Осознающий и 

деятельно 

выражающий 

приоритетную 

ценность каждой 

человеческой 

жизни, уважающий 

достоинство 

личности каждого 

человека, 

собственную и 

чужую 

- аудирование: воспринимать на слух и 

понимать звучащие до 2,5 минут 

аутентичные тексты, содержащие отдельные 

неизученные языковые явления, не 

препятствующие решению 

коммуникативной задачи, с разной глубиной 

проникновения в содержание текста: с 

пониманием основного содержания, с 

пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации; 

- владеть навыками распознавания и 

употребления в устной и письменной речи 
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уникальность, 

свободу 

мировоззренческого 

выбора, 

самоопределения. 

Проявляющий 

бережливое и 

чуткое отношение к 

религиозной 

принадлежности 

каждого человека, 

предупредительный 

в отношении 

выражения прав и 

законных интересов 

других людей 

 

не менее 1500 лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише), включая 

1350 лексических единиц, освоенных на 

уровне основного общего образования; 

навыками употребления родственных слов, 

образованных с помощью аффиксации, 

словосложения, конверсии; 

- иметь опыт практической деятельности в 

повседневной жизни: участвовать в учебно-

исследовательской, проектной деятельности 

предметного и межпредметного характера с 

использованием материалов на изучаемом 

иностранном языке и применением 

информационно-коммуникационных 

технологий; соблюдать правила 

информационной безопасности в ситуациях 

повседневной жизни и при работе в 

информационно-телекоммуникационной 

сети "Интернет" (далее - сеть Интернет); 

использовать приобретенные умения и 

навыки в процессе онлайн-обучения 

иностранному языку; использовать 

иноязычные словари и справочники, в том 

числе информационно-справочные системы 

в электронной форме 

 

 

Освоение программы общеобразовательной дисциплины Иностранный язык 

направлено на формирование у обучающихся элементов следующих профессиональных 

компетенций: 

ПК 2.2  

Использовать в работе 

медицинские 

информационные 

системы и 

информационно-

телекоммуникационну

ю сеть «Интернет» 

 

Ведение медицинской документации, организация деятельности 

находящегося в распоряжении медицинского персонала 

 

 
1 – общие компетенции 

 
2 – личностные результаты 

 
3 – метапредметные результаты 

 
4 – предметные результаты 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

2.1. Объем дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы 
Объем в 
часах 

в т.ч.  

Объем образовательной программы учебной 
дисциплины 

72 

в т. ч.:  

1. Основное содержание  50 

в т. ч.:  

теоретическое обучение - 

практические занятия  50 

2. Профессионально ориентированное содержание 
(содержание прикладного модуля) 

20 

в т. ч.: 

теоретическое обучение - 

практические занятия 20 

Промежуточная аттестация (дифференцированный 
зачет) 

2 
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ch
, 

a 
lo

t 
o
f,

 l
it

tl
e,

 f
ew

, 
a 

fe
w

 с
 

су
щ

ес
тв

и
те

л
ьн

ы
м

и
; 

−
 

ар
ти

к
л
и

: 
о
п

р
ед

ел
ен

н
ы

й
, 
н

ео
п

р
ед

ел
ен

н
ы

й
, 
н

у
л
ев

о
й

; 
 

−
 

ч
те

н
и

е 
ар

ти
к
л
ей

; 

−
 

ар
и

ф
м

ет
и

ч
ес

к
и

е 
д

ей
ст

в
и

я
 и

 в
ы

ч
и

сл
ен

и
я 

 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
ят

и
я 

6 
1

. 
В

и
д

ы
 м

аг
аз

и
н

о
в
. 
А

сс
о

р
ти

м
ен

т 
то

в
ар

о
в
. 
 

2
. 
С

о
в
ер

ш
ен

и
е 

п
о

к
у
п

о
к
 в

 п
р
о
д

у
к
то

в
о

м
 м

аг
аз

и
н

е 

3
. 
С

о
в
ер

ш
ен

и
е 

п
о

к
у
п

о
к
 в

 м
аг

аз
и

н
е 

о
д

еж
д

ы
/о

б
у
в
и

 

2
 

2
 

2
 

К
он

тр
ол

ьн
ая

 р
аб

от
а 

Т
ем

а 
1.

1 
– 

1.
4 

2 
Т

ем
а 

№
 1

.5
 

Зд
ор

ов
ы

й
 о

бр
аз

 ж
и

зн
и

 
и

 з
аб

от
а 

о 
зд

ор
ов

ье
: 

сб
ал

ан
си

р
ов

ан
н

ое
 

п
и

та
н

и
е.

 
С

п
ор

т 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

4 
О

К
 0

1
, 
О

К
 0

2
, 
О

К
 

0
4
 

Л
ек

си
к
а:

 

−
 

ч
ас

ти
 т

ел
а 

(n
ec

k
, 
b
ac

k
, 
ar

m
, 
sh

o
u
ld

er
, 
et

c)
; 

−
 

п
р

ав
и

л
ьн

о
е 

п
и

та
н

и
е 

(d
ie

t,
 p

ro
te

in
, 
et

c.
);

 

−
 

н
аз

в
ан

и
я
 в

и
д

о
в
 с

п
о
р

та
 (

fo
o
tb

al
l,

 y
o

g
a,

 r
o

w
in

g
, 
et

c.
);

 

−
 

си
м

п
то

м
ы

 и
 б

о
л
ез

н
и

 (
ru

n
n

in
g

 n
o

se
, 
ca

tc
h

 a
 c

o
ld

, 
et

c.
);

 

−
 

ед
а 

(e
g
g

, 
p

iz
za

, 
m

ea
t,

 e
tc

);
 

 



1
7
 

 

−
 

сп
о
со

б
ы

 п
р

и
го

то
в
л
ен

и
я
 п

и
щ

и
 (

b
o
il

, 
m

ix
, 
cu

t,
 r

o
as

t,
 e

tc
);

 

−
 

д
р
о
б

и
 и

 м
ер

ы
 в

ес
о

в
 (

1
/1

2
: 

o
n
e-

tw
el

ft
h

) 

Г
р

ам
м

ат
и

к
а:

 

−
 

о
б

р
аз

о
в
ан

и
е 

м
н

о
ж

ес
тв

ен
н

о
го

 ч
и

сл
а 

с 
п

о
м

о
щ

ью
 в

н
еш

н
ей

 и
 

в
н

у
тр

ен
н

ей
 ф

л
ек

си
и

; 

−
 

м
н

о
ж

ес
тв

ен
н

о
е 

ч
и

сл
о

 
су

щ
ес

тв
и

те
л
ьн

ы
х

, 
за

и
м

ст
в
о

в
ан

н
ы

х
 

и
з 

гр
еч

ес
к
о

го
 и

 л
ат

и
н

ск
о

го
 я

зы
к
о

в
; 

 

−
 

су
щ

ес
тв

и
те

л
ьн

ы
е,

 
и

м
ею

щ
и

е 
о
д

н
у
 

ф
о
р

м
у
 

д
л
я 

ед
и

н
ст

в
ен

н
о

го
 и

 м
н

о
ж

ес
тв

ен
н

о
го

 ч
и

сл
а;

 

−
 

ч
те

н
и

е 
и

 п
р
ав

о
п

и
са

н
и

е 
о

к
о

н
ч

ан
и

й
. 

−
 

п
р
о

ст
о

е 
п

р
о

ш
ед

ш
ее

 
в
р

ем
я
 

(о
б

р
аз

о
в
ан

и
е 

и
 

ф
у
н

к
ц

и
и

 
в 

д
ей

ст
в
и

те
л
ьн

о
м

 з
ал

о
ге

. 
Ч

те
н

и
е 

и
 п

р
ав

о
п

и
са

н
и

е 
о

к
о

н
ч
ан

и
й

 в
 

н
ас

то
я
щ

ем
 и

 п
р
о

ш
ед

ш
ем

 в
р

ем
ен

и
) 

−
 

п
р

ав
и

л
ьн

ы
е 

и
 н

еп
р

ав
и

л
ьн

ы
е 

гл
аг

о
л
ы

; 

−
 

u
se

d
 t

o
 +

 I
n

fi
n
it

iv
e 

st
ru

ct
u

re
 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
ят

и
я 

4 
1

 Ф
и

зи
ч

ес
к
ая

 к
у
л
ьт

у
р

а 
и

 с
п

о
р

т.
 З

д
о
р
о

в
ы

й
 о

б
р

аз
 ж

и
зн

и
 

2
. 
Е

д
а 

п
о

л
ез

н
ая

 и
 в

р
ед

н
ая

. 

2
 

2
 

Т
ем

а 
№

 1
.6

 
Т

ур
и

зм
. В

и
ды

 о
тд

ы
ха

.  
С

од
ер

ж
ан

и
е 

уч
еб

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а 
4 

О
К

 0
1

, 
О

К
 0

2
, 
О

К
 

0
4
 

Л
ек

си
к
а:

 

−
 

в
и

д
ы

 п
у
те

ш
ес

тв
и

й
 (

tr
av

el
li

n
g

 b
y
 p

la
n

e,
 b

y
 t

ra
in

, 
et

c.
);

 

−
 

в
и

д
ы

 т
р

ан
сп

о
р

та
 (

b
u

s,
 c

ar
, 
p

la
n

e,
 e

tc
.)

 

Г
р

ам
м

ат
и

к
а:

 

−
 

и
н

ф
и

н
и

ти
в
, 
ег

о
 ф

о
р
м

ы
; 

−
 

н
ео

п
р

ед
ел

ен
н

ы
е 

м
ес

то
и

м
ен

и
я;

 

−
 

о
б

р
аз

о
в
ан

и
е 

ст
еп

ен
ей

 с
р
ав

н
ен

и
я
 н

ар
еч

и
й

; 

−
 

н
ар

еч
и

я
 м

ес
та

 

 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
ят

и
я 

4 



1
8
 

 

1
. 
П

о
ч

ем
у
 и

 к
ак

 л
ю

д
и

 п
у
те

ш
ес

тв
у
ю

т 
 

2
. 
П

у
те

ш
ес

тв
и

е 
н

а 
п

о
ез

д
е,

 с
ам

о
л
ет

е 

2
 

2
 

Т
ем

а 
№

 1
.7

 
С

тр
ан

а/
ст

р
ан

ы
 

и
зу

ч
ае

м
ог

о 
яз

ы
к

а 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

6 
О

К
 0

1
, 
О

К
 0

2
, 
О

К
 

0
4
 

Л
ек

си
к
а:

 

−
 

го
су

д
ар

ст
в
ен

н
о
е 

у
ст

р
о

й
ст

в
о

 
(g

o
v
er

n
m

en
t,

 
p

re
si

d
en

t,
 

C
h

am
b

er
 o

f 
p
ar

li
am

en
t,

 e
tc

.)
; 

−
 

п
о

го
д

а 
и

 к
л
и

м
ат

 (
w

et
, 

m
il

d
, 
v

ar
ia

b
le

, 
et

c.
).

 

−
 

эк
о

н
о

м
и

к
а 

(g
ro

ss
 d

o
m

es
ti

c 
p

ro
d
u

ct
, 
m

ac
h

in
er

y
, 
in

co
m

e,
 e

tc
.)

; 

−
 

д
о
ст

о
п

р
и

м
еч

ат
ел

ьн
о

ст
и

 
(s

ig
h

ts
, 

T
o

w
er

 
B

ri
d
g

e,
 

B
ig

 
B

en
, 

T
o

w
er

, 
et

c)
 

−
 

к
о

л
и

ч
ес

тв
ен

н
ы

е 
и

 п
о

р
я
д

к
о

в
ы

е 
ч
и

сл
и

те
л
ьн

ы
е;

 

−
 

о
б

о
зн

ач
ен

и
е 

го
д

о
в
, 
д

ат
, 
в
р

ем
ен

и
, 
п

ер
и

о
д

о
в
; 

 

Г
р

ам
м

ат
и

к
а:

 

−
 

ар
ти

к
л
и

 с
 г

ео
гр

аф
и

ч
ес

к
и

м
и

 н
аз

в
ан

и
ям

и
; 

−
 

п
р
о

ш
ед

ш
ее

 с
о

в
ер

ш
ен

н
о

е 
д

ей
ст

в
и

е 
(о

б
р
аз

о
в
ан

и
е 

и
 ф

у
н

к
ц

и
и

 

в
 д

ей
ст

в
и

те
л
ьн

о
м

 з
ал

о
ге

; 
сл

о
в
а 

—
 м

ар
к
ер

ы
 в

р
ем

ен
и

).
 

−
 

ср
ав

н
и

те
л
ьн

ы
е 

о
б

о
р
о

ты
 t

h
an

, 
as

…
as

, 
n
o

t 
so

 …
 a

s;
 

−
 

п
р
о

ш
ед

ш
ее

 
п

р
о
д

о
л
ж

и
те

л
ьн

о
е 

д
ей

ст
в
и

е 
(о

б
р

аз
о

в
ан

и
е 

и
 

ф
у
н

к
ц

и
и

 в
 д

ей
ст

в
и

те
л
ьн

о
м

 з
ал

о
ге

; 
сл

о
в
а 

—
 м

ар
к
ер

ы
 в

р
ем

ен
и

) 

 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
ят

и
я 

6 
1

. 
В

ел
и

к
о

б
р

и
та

н
и

я 
(г

ео
гр

аф
и

ч
ес

к
о

е 
п

о
л
о

ж
ен

и
е,

 
к
л
и

м
ат

, 

н
ас

ел
ен

и
е;

 
н

ац
и

о
н

ал
ьн

ы
е 

си
м

в
о

л
ы

; 
п

о
л
и

ти
ч

ес
к
о
е 

и
 

эк
о

н
о

м
и

ч
ес

к
о

е 
у
ст

р
о

й
ст

в
о

, 
тр

ад
и

ц
и

и
).

 

2
. 

С
Ш

А
 

(г
ео

гр
аф

и
ч

ес
к
о

е 
п

о
л
о
ж

ен
и

е,
 

к
л
и

м
ат

, 
н

ас
ел

ен
и

е;
 

н
ац

и
о

н
ал

ьн
ы

е 
си

м
в
о

л
ы

; 
п

о
л
и

ти
ч

ес
к
о

е 
и

 
эк

о
н

о
м

и
ч

ес
к
о
е 

у
ст

р
о

й
ст

в
о

, 
тр

ад
и

ц
и

и
. 

3
.В

ел
и

к
о
б

р
и

та
н

и
я 

и
 

С
Ш

А
 

(к
р

у
п

н
ы

е 
го

р
о
д

а,
 

д
о
ст

о
п

р
и

м
еч

ат
ел

ьн
о

ст
и

) 

2
   2
  2
 



1
9
 

 

Т
ем

а 
№

 1
.8

 
Р

ос
си

я 
С

од
ер

ж
ан

и
е 

уч
еб

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а  
8 

 

О
К

 0
1

, 
О

К
 0

2
, 
О

К
 

0
4
 

Л
ек

си
к
а:

 

−
 

го
су

д
ар

ст
в
ен

н
о
е 

у
ст

р
о
й

ст
в
о

 (
g
o

v
er

n
m

en
t,

 p
re

si
d

en
t,

 j
u

d
ic

ia
l,

 

co
m

m
an

d
er

-i
n

-c
h

ie
f,

 e
tc

.)
; 

−
 

п
о

го
д

а 
и

 к
л
и

м
ат

 (
w

et
, 

m
il

d
, 
v

ar
ia

b
le

, 
co

n
ti

n
en

ta
l,

 e
tc

.)
. 

−
 

эк
о

н
о

м
и

к
а 

(g
ro

ss
 d

o
m

es
ti

c 
p
ro

d
u

ct
, 

m
ac

h
in

er
y
, 

in
co

m
e,

 h
ea

v
y
 

in
d
u

st
ry

, 
li

g
h

t 
in

d
u

st
ry

, 
o

il
 a

n
d

 g
as

 r
es

o
u

rc
es

, 
et

c.
);

 

−
 

д
о
ст

о
п

р
и

м
еч

ат
ел

ьн
о

ст
и

 (
th

e 
K

re
m

li
n

, 
th

e 
R

ed
 S

q
u

ar
e,

 S
ai

n
t 

P
et

er
sb

u
rg

, 
et

c)
 

Г
р

ам
м

ат
и

к
а:

 

−
 

ар
ти

к
л
и

 с
 г

ео
гр

аф
и

ч
ес

к
и

м
и

 н
аз

в
ан

и
ям

и
; 

−
 

п
р
о

ш
ед

ш
ее

 с
о

в
ер

ш
ен

н
о

е 
д

ей
ст

в
и

е 
(о

б
р
аз

о
в
ан

и
е 

и
 ф

у
н

к
ц

и
и

 

в
 д

ей
ст

в
и

те
л
ьн

о
м

 з
ал

о
ге

; 
сл

о
в
а 

—
 м

ар
к
ер

ы
 в

р
ем

ен
и

).
 

−
 

ср
ав

н
и

те
л
ьн

ы
е 

о
б

о
р
о

ты
 t

h
an

, 
as

…
as

, 
n
o

t 
so

 …
 a

s 

 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
ят

и
я 

8 
1

.Г
ео

гр
аф

и
ч

ес
к
о

е 
п

о
л
о

ж
ен

и
е,

 к
л
и

м
ат

, 
н

ас
ел

ен
и

е.
  

2
. 

Н
ац

и
о

н
ал

ьн
ы

е 
си

м
в
о

л
ы

. 
П

о
л
и

ти
ч

ес
к
о

е 
и

 
эк

о
н

о
м

и
ч

ес
к
о

е 

у
ст

р
о

й
ст

в
о

. 
 

3
. 
М

о
ск

в
а 

–
 с

то
л
и

ц
а 

Р
о

сс
и

и
. 
Д

о
ст

о
п

р
и

м
еч

ат
ел

ьн
о

ст
и

 М
о
ск

в
ы

 

4
.Т

р
ад

и
ц

и
и

 н
ар

о
д

о
в
 Р

о
сс

и
и

 

2
 

2
 

2
 

2
 

К
он

тр
ол

ьн
ая

 р
аб

от
а 

Т
ем

а 
1.

6 
– 

1.
8 

2 
 

П
р

и
к

л
ад

н
ой

 м
од

ул
ь 

Р
аз

де
л

 2
. 

И
н

ос
тр

ан
н

ы
й

 я
зы

к
 д

л
я 

сп
ец

и
ал

ьн
ы

х 
ц

ел
ей

 
20

 
О

К
 0

1
, 
О

К
 0

2
, 

О
К

 0
4

, 
О

К
 0

9
 

П
К

 2
.2

. 
Т

ем
а 

2.
1 

 
С

ов
р

ем
ен

н
ы

й
 м

и
р

 
п

р
оф

ес
си

й
. П

р
об

л
ем

ы
 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

4 
О

К
 0

1
, 
О

К
 0

2
, 
 

О
К

 0
4

, 
О

К
 0

9
 

П
К

 2
.2

. 
Л

ек
си

к
а:

 

−
 

п
р
о

ф
ес

си
о
н

ал
ьн

о
 о

р
и

ен
ти

р
о

в
ан

н
ая

 л
ек

си
к
а;

 
 



2
0
 

 

вы
бо

р
а 

п
р

оф
ес

си
и

.  
Р

ол
ь 

и
н

ос
тр

ан
н

ог
о 

яз
ы

к
а 

в 
ва

ш
ей

 
п

р
оф

ес
си

и
 

−
 

л
ек

си
к
а 

д
ел

о
в
о

го
 о

б
щ

ен
и

я
. 

Г
р

ам
м

ат
и

к
а:

  

−
 

ге
р

у
н

д
и

й
, 
и

н
ф

и
н

и
ти

в
. 

−
 

гр
ам

м
ат

и
ч
ес

к
и

е 
ст

р
у
к
ту

р
ы

, 
ти

п
и

ч
н

ы
е 

д
л
я
 

н
ау

ч
н

о
-

п
о
п

у
л
я
р

н
ы

х
 т

ек
ст

о
в
 

 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
ят

и
я 

4 
1

. 
О

сн
о

в
н

ы
е 

п
о

н
я
ти

я
 в

аш
ей

 п
р
о

ф
ес

си
и

. 
О

со
б

ен
н

о
ст

и
 

п
о
д

го
то

в
к
и

 и
 п

о
 п

р
о
ф

ес
си

и
/с

п
ец

и
ал

ьн
о

ст
и

. 

2
. 
С

п
ец

и
ф

и
к
а 

р
аб

о
ты

 и
 о

сн
о

в
н

ы
е 

п
р
и

н
ц

и
п

ы
 д

ея
те

л
ьн

о
ст

и
 п

о
 

п
р
о

ф
ес

си
и

/с
п

ец
и

ал
ьн

о
ст

и
 

 

2
 

2
 

Т
ем

а 
2.

2 
 

П
р

об
л

ем
ы

 
со

вр
ем

ен
н

ой
 

ц
и

ви
л

и
за

ц
и

и
 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

6 
О

К
 0

1
, 
О

К
 0

2
, 
 

О
К

 0
4

, 
О

К
 0
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1. Материально-технические условия реализации дисциплины 
Для реализации программы дисциплины предусмотрен кабинет 

«Иностранного языка», оснащенный оборудованием: доской учебной, рабочим 

местом преподавателя, столами, стульями (по числу обучающихся), шкафами для 

хранения раздаточного дидактического материала и др.; техническими 

средствами обучения (телевизор). 

В состав учебно-методического и материально-технического обеспечения 

программы общеобразовательной учебной дисциплины «Иностранный язык» 

входят:   

- наглядные пособия;  

- библиотечный фонд.  

 
3.2. Информационное обеспечение реализации программы 
3.2.1. Основные печатные издания 
1. Афанасьева О.В., Д. Дули. И.В. Михеева. Английский язык. 10 класс: 

учеб. для общеобразоват. организац. – 11-е изд. стер. – Просвещение, 2022. 

2. Афанасьева О.В., Д. Дули. И.В. Михеева. Английский язык. 11 класс: 

учеб. для общеобразоват. организац. – 11-е изд. стер. – Просвещение, 2022. 

3.2.2. Основные электронные  издания 
1. Безкоровайная, Г. Т. Английский язык / Г. Т. Безкоровайная. - 

Москва : ГЭОТАР-Медиа, 2021. - 416 с. - ISBN 978-5-9704-6229-4. - Текст : 

электронный // ЭБС "Консультант студента" : [сайт]. - URL : 

https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970462294.html. - Режим доступа : по 

подписке. 
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ  
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Контроль и оценка раскрываются через усвоенные знания и приобретенные 

студентами умения, направленные на формирование общих и профессиональных 

компетенций. 

 

Код и наименование 
формируемых компетенций 

Раздел/Тема Тип оценочных 
мероприятий 

ОК 01. Выбирать способы 

решения задач 

профессиональной 

деятельности применительно к 

различным контекстам 

ОК 02. Использовать 

современные средства поиска, 

анализа и интерпретации 

информации, и 

информационные технологии 

для выполнения задач 

профессиональной 

деятельности 

ОК 04. Эффективно 

взаимодействовать и работать 

в коллективе и команде 

Р 1 Тема 1.1, 1.2, 
1.3, 1.4, 1.5, 1.6, 
1.7, 1.8 

Заполнение формы-

резюме, 

Письма 

Презентация,  

Постер,  

Ролевые игры 

Заметки  

Тесты 

Устный опрос.  

Выполнение заданий 

дифференцированного 

зачета 

ОК 01. Выбирать способы 

решения задач 

профессиональной 

деятельности применительно к 

различным контекстам 

ОК 02. Использовать 

современные средства поиска, 

анализа и интерпретации 

информации, и 

информационные технологии 

для выполнения задач 

профессиональной 

деятельности 

ОК 04. Эффективно 

Р 2 Тема 2.1, 2.2, 
2.3, 2.4  

Тесты  

Проект.  

Ролевые игры 

Круглый стол-дебаты 

“Доклад с 

презентацией  
Видеозапись 

выступления 

QUIZ: Frequently asked 

questions (FAQs) about 

VK/Telegram?  

Разработка плана 

продвижения колледжа 

Выполнение заданий 

дифференцированного 

зачета 
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взаимодействовать и работать 

в коллективе и команде 

ОК 09. Пользоваться 

профессиональной 

документацией на 

государственном и 

иностранном языках 

ПК 2.2. Использовать в работе 

медицинские информационные 

системы и информационно-

телекоммуникационную сеть 

«Интернет» 
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ПОЯСНЕНИЕ 
 

Образовательная программа среднего профессионального образования 

ежегодно обновляется образовательной организацией с учетом развития 

науки, техники, культуры, экономики, технологий и социальной сферы 

(согласно п.17, Приказ Минпросвещения РФ от 24.08.2022 N 762«Порядок 

организации и осуществления образовательной деятельности по 

образовательным программам среднего профессионального образования»). 

 

 

ОФОРМЛЕНИЕ ЛИСТА ДОПОЛНЕНИЙ И ИЗМЕНЕНИЙ, 
ВНЕСЕННЫХ В РАБОЧУЮ ПРОГРАММУ 

 
Лист изменений и дополнений заполняется тогда, когда необходимо 

внести изменения в рабочую программу. 

Изменения в рабочую программу вносятся в случаях:  

 изменения ФГОС или других нормативных документов, в том числе 

внутриколледжных;  

 изменения требований работодателей к выпускникам; 

Все изменения вносятся в печатные экземпляры и электронные версии 

преподавателем. 

 Ответственность за актуализацию рабочих программ возлагается на 

преподавателя.  

Решение о внесении изменений в рабочую программу принимается на 

заседании ЦМК при утверждении РП и КТП. 

 Ответственность за организацию работы по актуализации рабочих 

программ несет председатель ЦМК.  

Изменения фиксируются (оформляются) на Листе внесения изменений 

и дополнений. 

 

 

 


